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A v íz v e z e t é k
árkai.

(:) Nagyon tévedne, ha va
laki azt gondolná, hogy holmi 
apró-cseprő dolgokkal akarok 
előállni, jeremiádokat zengeni 
mint az adózó polgárságnak 
lantosa.- Szó sincs róla. Mi 
székesfehérváriak nem szok
tunk fenakadni a kis dol
gokon. Hogy már nehány 
blamázs ért bennünket a víz
vezeték miatt, hogy pár száz
ezer forintocskával többeke- 
rül, feleannyit ráfizetünk, hogy 
esetleg egy szép napon arra 
ébredünk fel, nincs viz, vagy 
ami van, az ingyen is drága 
volna, mondom ezek mind 
olyanok, hogy szabad királyi 
városunkban szót sem érde
melnek. Egyenlőre hát nem is 
bántom őket.

A mostani esős világban azért 
táj a tejem, mert folyton azon 
kell törni szegénykét, hogy ha 
esetleg a vasútról kellene ko
csin bejönni a városba, meg
tehető volna-e ezen merész

vállalkozás annélkúl, hogy előbb 
el ne búcsúzzam a vízvezeté
ket csináló mérnök uraktól és 
a város uraitól, mert a nyak 
kitörése biztosabb lenne a min
dennapi esőnél s illem nem 
tudással vádolnának ezek a jó 
urak halálom után.

A dolog ugyanis úgy áll, 
hogy a vállalkozó uraknak 
szorul a harisnyájuk és neki
álltak gyorsan dolgozni. A 
dolgozásuk abban áll, hogy 
nem gondolnak se előre, sem 
hátra, nem néznek se jobbra 
sem balra, hanem nekiállnak 
s egyszerre elárkolnak egy 
egy egész városrészt, úgy hogy 
csak a léghajóközlekedésnek 
hagynak utat. Mindenki be látja 
azt, hogy árkokat kell ásni, 
mert a csőveket nem lehet 
bűvészet utján a föld alá buj
tatni. Azt azonban lehetetlen
ség belátni, hogy emiatt a 
közlekedésnek meg kelljen 
akadni, szinte életveszélyes 
legyen. Feltétlenül azt kell gon
dolni,_hogy a város adminiszt
rátorai annyira lelkiismeretesen 
és buzgón dolgoznak a városhá
zán, hogy nem marad idejük

körülnézni a városban. Mert 
különben ezt nem engednék 
meg s megmondanák azoknak 
a csövező uraknak, hogy fejjel 
is dolgozzanak — ne csak 
ásóval. Azt is megmonda
nák, hogy ha már egy-egy 
utcavéget egészen átárkolnak, 
legyenek szívesek legalább az 
utca elejére figyelmeztetést 
tenni, hogy ne kelljen az em
bernek egy kilométeres utca 
végéről visszafordítani a ko
csiját. Még azt is megmonda
nák talán, hogy egyes polgá
rok házát hétszárnra ne zár
ják el a közlekedéstől, mert i 
azoknak ebből annyagi káruk 
lehet. Nem csak lehet, hanem 
lelt is egynéhánynak. Be is pe
relték érte a felelősét. Jól tették.

Egyért mégis hálás vagyok 
ezeknek a csövező, árkoló urak
nak. Leszoktattak az éjjeli ki
maradásokról. Nemcsak vágott 
dohányuk, hanem jelző lámpá
saik sincsen s igyéjjellehetetlen- 
ség hazamenni, mert bizonyára 
a csövező urak árkában kel- 

’l'erie rnegvirradni. így kénytelen 
voltam beállni a szolid polgá
rok közé.

A sok vízvezetéki keserűség 
között még csak egyet akarok 
felemlíteni.

Azok az utcák, ahol ezek 
az árkoló, csövező urak már 
elvégezték a dolgukat, való
sággal mesébe illők. Itt egy 
rakás kő, ott egy rakás föld 
marad mindenütt pedig dunán
túli dombos vidéket csinálnak.

Hát kérnénk szeretettel az 
el-le- és alácsövező urakat, mi 
a télen is itthon szándékozunk 
maradni néha-néha az utcára 
is ki akarunk menni, ha azon
ban igy dolgoznak, ez lehetet
lenség lesz, mert az egész vá
ros egy tenger lesz, sártenger.

Nem parancsoljuk, maguk
nak nem lehet parancsolni, 
meg nincs is, aki ezt megtenné, 
hanem kérjük szépen, legye
nek irgalommal irántunk és 
ne kényszerítsenek bennünket 
egész télen át szobafogságra.

—  A kiadóhivatal üzenete.
Felkérjük vidéki hátra
lékos előfizetőinket, hogy 
az előfizetési dijakat mi
itől előbb beküldeni szí
veskedjenek.

A s z t a l i  á l d á s .
—  A Fejérmegyei Napló tárcája. —  

(Folytatás.)
Az öreg, az édesanyjuk pedig a 

hátulsó közön kis szobácskájábán 
pihen. Ágya mindig fölbontott, 
mindig várja öreg testét. Egész élete, 
mozgása öt lépésből áll, ki a gá
dorig és vissza. Ezek a lépések 
mértföldek, világjárások; olyan cso
dás hosszúságú utak, hogy a nap 
a kis kamaraszerü szobának abla
kán egyedül azért néz be, hogy 
ezeket az utakat megcsodálja. Egy
általán a nap, az öregedni nem 
biró nap az égen ennek az öreg
nek csodájára szokott benézegetni az 
ablakon. Úgy van az öreggel, mint 
egynémely komolyan gondolkodó 
fiatal az öreggel: nézi meghatottad 
és magára vonatkoztatja és mon
dogatja félő és sejtelmes mondás
sal : „Uram Isten, ha engem éltetsz, 
én is ilyen leszek . . . milyen is 
leszek? . . . ésvizsgálgatjaaz öre
get gyerekes bizonytalan tipegesé- 
ben. A szobácska ablakába bögrék 
vannak téve, sok apró edény, ak
korák, mint a mekkorák a gyerme

kek számára valók : tej, viz, leves, 
miegymás van bennük. Gyerekek
nek való könnyű ételek. Es az öreg 
nem nyúl hozzájuk. A fiatalok mi
kor hazajönnek késő este és rá
nyitnak, bele-belekukucskálnak a 
bögrécskékbe és hajtogatják a fe
jüket: „Mekkora gyomra van anyánk 
asszonynak!“ — mondja az ember.

Egyáltalán nagyon különös érzé
sekkel telnek el ezek a fiatalok, ha 
úgy ráérnek az öregnek lelkiállapo
tával és helyzetével foglalkozni. 
Egyszer azt mondják — (holtfárad- 
tan, amikor úgy dőlnek neki a sa- 
rokpadnak és nem tudnak enni a 
fáradságtól), azt mondják: „jó
dolga van az öregünknek, nem 
dolgozik 1 . • Ekkor a fáradtság
nak valami kábító mámora fogja 
el őket, i.ugy mint a kik isznak 
és mámorosak: nem tudják, mit 
beszélnek . ■ . Ámde egyszerre, 
mikor valamicskét kanalaznak, me
leg ételt és a megviselt gyomruk 
föléled és a vérük az erekben a 
pthenés első pillanatainak hatása 
alatt kellemesen bizseg és mikor 
csöndes nyújtózkodással ez édas 
érzésnek első kelletne szinte meg- 

I ropogtatja megviselt csontjukat, ak

kor sóhajtanak és azt mondják: 
„Szegény öreg anyánkasszony 1 de 
rossz lehet neki . ■ A másiit 
majdnem gondolkodás nélkül feleli: 
„Mind afféle öregnek . ■ . nem is 
szeretnék megöregedni! . ■ .“ ük
kor mindig, amelyik ezt mondja 
arra, az a másik szemrehányással 
néz rá, a melyben ez van benn : 
„Nőm szabad ilyent mondanod . •. • 
a minek nem vagy ura, abban ne 
szabj h a tá r t ! . ' .11

Ezek a lelkiállapotjaik az ős 
romlatlan lelkiállapotoknak fölvilla
násai. Ilyenkor elhallgatnak, nem 
néznek egymásra, hanem bent a 
világos világosságban ragyogó lel
kűk néz valakire, aki köztük van. 
Valahogy ilyen lehetett az ősszü
lőknek ős állapotja, vagy inkább 
ilyen lehetett a szent tanítványok
nak husvétja, mikor köztük élt az 
Ur és mindenképpen meggyőzte 
őket isteni szavával; hogy ne fél
jenek, szokják meg az ő dicsősé
ges jelenlétét és élvezzék a lé
leknek békességét az ő jelenlevé
sével.

Mondom, rendesen valahogy meg
békélnek mindig ezek az emberek 
önmagukban, saját maguknak és I

egymásnak sorsával. Az örökös 
foglalkozásuknak hatalma uralko
dik rajtuk. Mindig szereznek, hogy 
éljenek. A szerzésnek egyik ingere 
még alig csiilámlik föl bennük: 
csak éppen hogy fölcsillámlik. Már 
két kis gyermekük van, de nagyon 
aprók, egymásután valók. Az egyik
nek épen olyan bizonytalan lépé
sei vannak mint az öregnek és 
utjai is olyan rövidek, mint az 
öregé : hamar elfárad vagy talán 
nehéz a kis gömbölyű teste, pedig 
a lábai vastegok, mint az őzlapoc
kák és süppedősek, nem találni 
bennük csontot a tömött puhaság
tól. Ilyen kisgyermekekkel szemben 
a csogálatos szülői gerjedelemnek 
csak éppen megmozdulnak a szi
vekben, mint a csira a földben az 
első meleg nap érintésére, az a 
szülői gerjedelem, hogy a gyerme
keiknek szerezzünk vagyont, amiből 
lábra állítsuk őket majd, ha szárnyra 
kelnek. Ez a gondolat annyira uj 
és annyira szokatlan a szépségével 
még most ennek a fiatal házaspár
nak, hogy szinte nem merik egy
másnak még kivallani. Pedig ben
nük van, úgy mint a megmozdult 
csirában a virágnak minden színe

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

AZELŐTT: Ö 2 V .
o l c s ó  s z a b o t t  A r a k  ________

Mai lapunk 4  oldal.

00001069



2

Tisztifőorvosi
je le n té s  

szeptember hóról.

A f. év egyik hónapjában sem 
volt ily kedvező jelentésem s ezért 
szeptember hónap közegészségét 
dacára a nedves és hűvös időjárás
ból folyó katarhusra hajlamosító 
időjárásnak, igen jónak jelezhetem.
__ A vörheny is pusztulóban van,
jelenleg csak 4 eset van már, csak 
1 van a járványkórházban, 1 a 
kültelken, a Vízivárosban 2, Ezek 
is már a gyógyulás utján. Ural
kodó betegségek ezenkívül a tüdő- 
és légutaknak hurutos vagy lobos 
bántalmai voltak.

A halálozási szám igen kicsiny, 
a születési szám nagy. Növelte a 
halálozási számot a sok külerőszaki 
halál, mint az öngyilkosság, gyil
kosság és véletlen esemény.

Született 103. Ebből törvényes 
fi 3, nő 4, halva született 1,

Házasságra 15 pár lépett.
Elhalt 49. Ezek közt fiú 30, nő 

19. Ebből 7 éven alul volt törvé
nyes fiú 5, nő 5, — törvénytelen 
fiú 2. A kórházaknak 19 halottja 
közül 10 idegen volt.

Így tehát a születések a halálo
zásokat 54-el múlják fölül, de ha a 
10 idegen halottat leszámítjuk, úgy 
a népesség szaporodása születések 
utján 04 lesz. Nevezetesebb halál 
okok : Veleszületett gyengeség 7, 
— bélhurut 1, — tüdőlob 3, — 
tüdővész 5, — guta 2, — vízkor 
3, — elmebaj 2, — aggkór 9, — 
öngyilkos 3, — gyilkosság 1, —
véletlen esemény 3,

Járványos kórok állása pedig a

FEJERMEGYEI NAPLÓ

következő vo lt: Hasihagymáz ma
radt 2, szaporodott 2, összes 4. 
Gyógyult 3, vissza maradt 1. Vör- 
heny maradt 15, szaporodott 8, 
összes 23. Gyógyult 18, vissza ma
radt 5. .

A vegyvizsgáló állomás jelenlése. 
Szeptember havában megvizsgálta
tott 31 tej, 7 vaj, 9 paprika. A 31 
tej közül 17 nem felelt meg a kö
vetelményeknek (54—8jj). A 7 vaj 
közül csak 1 esett kifogás alá. A 
9 paprika jó minőségű volt.

nádik helyére Basch Adolf 
került 885 K  14 í. adóval.

Azokközül, akiknek kétsze
res adószámításhoz joguk van 
igényeiket dr. Sáára Gyula 
Farkasdv Dezső, dr. Krausz 
Zsidmond, Tóth Artúr, dr. 
Holly Géza és dr. Csöppenszky 
Mihály jelentették be.

H A M I S
a szatócs mérlege.

VIRILISTÁINK
1913-bau.

A városi igazoló választ
mány tegnap délelőtt ülést 
tartott, melyen összeállította 
városunk törvényhatósági bi
zottsága 1913 évi értékképvi
selőinek (virilistáinak) névjegy
zékét.

A jelenlegi virilisták közül 
tiz marad ki és pedig azért, 
mert kilencnek adója nem üti 
meg a szükséges adóminiuni- 
mot. Ezek : Antal János, Bar
nái Ignác, dr. Borchert Jenő, 
Engel Sándor, Gerendái Gyula, 
Lukács Sándor, Schubert 
Emil. Fekete István pedig 
meghalt.

Ezek helyett uj virilisták 
lettek : dr. Lőwy Márk, Várady 
Ignác, Pick Jenő, Weisz Gyula • 
Say József, Imrich Viktor, 
Elek Gyula, Woliner Sándor, 
Nyári Gábor, Say József.

A legmagasabb adót 9213 
K-t Kari István fizeti, míg a 
névsor utolsó, vagyis hatva-

Talán a zuzzája is,

Szerkesztőségünk egyik tag
jánál megjelent ma Noficzer Jó- 
zsefné, Olaj-utcai lakos. Volt egy 
rejtélyes esete, amit szegény feje 
sehogysem tudott kiokoskodni. 
Mi se. Itt adjuk a misztikus his
tóriát olvasóink okulására. Aid 
megfejti, az száz korona jutal
mat kaphat a szerkesztőségben. 
Ha kap?

Hát az a Noficzer Józsefné két 
okos, jól nevelt süldő malackát 
adott el Vincz József hentesnek. 
Ötvennyolcért kilóját. A mala
cokat merni is kellene. Hova 
vigyék ? Reggel volt, korán volt, 
csukva a városi mérleg. Vigyük 
a Krauszhoz — mondta Vincz, 
a hentes. Ugyanis Krausz sza
tócs a Királykut-utcában. Van 
neki hídmérlege.

Az asszony, a hentes és a sül
dők elballagtak Krauszhoz, a 
szatócshoz. Krausz a szatócs, rá
édesgette a kocákat a hídmér
legre. Nem egyszerre. Egymás
után. A kocák nyomtak 65, il
letve 57, összesen 122 kilót.

és minden illata. Sokszor ha dolgoz
nak és egymásra mosolyognak, le| 
hét, hogy ez a gondolat játszik ve
lük és boldogok.

Mi lesz, ha oz kifejlődik bennük 
és sátort ver enyhe árnyékával! 
Most még csak dolgoznak, hogy 
éljenek és a szerzésnek vágya fű
szeressé teszi állapotjuknak édessé
gét. Már már sejtik, hogy a lelkűk 
az érett életnek határozottságát út
ban találja. Készülnek rá, mert már 
van gyermekük.

Útban vannak. Nem is tudják. , 
mi erősen a mienk, annak bírás 
szinte öntudatlan, beleiródik valc 
Ságunkba, ükét az életnek termi 
szete csodálatos tiszta kézzel vezel 
Mennek az utón, mint a vándorol 
És az otthonuk mindig olyan széj 
ragyogó kellemes, mintha valal 
várná őket mint fáradt vándor ver 
dégeket vendégségbe. A szín és a 
illat a virágnál és a napnál a ms 
lég és a fény vegyül oly csodása 
össze, mint ő náluk a két érzéi 
mikor fáradtan haza érkeznek: hog 
vendégek vagyunk a tulajdon ot 
honunkban. Mindén csöpp étel 
minden szilánk zsírt és mindé 
szemernyi falat részt két kezük min 
kája szerzett meg, minden korty bt 
rocskát az ünnepi alkalmakra térde 
csúszva, földig meghajolva szüreci 
géltek össze és minden izét a  hí 
zunknak fáradságos szorgalmú
m en n l8^  ®S mégis> mikor haí mennek, oiyan parádés a házuk i

munkában fáradt testüknek olyan 
uj, hüs és fölkészült mintha van- 
dégek volnának benne- Az asz- 
szonyka nyugodtan sietős és lá
zasan fontolgató tervezgetésekkel 
maga főz hamer, hamar, maga ta
lál, sóz és méreget mindent és a 
saját maga rakta füzénél gőzöl a 
fűszeres étel, mégis mikor az asz
talhoz ülnek és a fényes mázas 
tál előttük párolog akkor igazi, 
megbecsült és kitüntetett vendé
geknek tekintik magukat. Érzik, 
hogy valaki nagy ur várt rájuk 
egész nap készülő várakozással, 
miut a hogy vendégeket szoktunk 
készülődéssel várni.

És valóban, ott az asztalnál 
kissé bátortalvnok, mint a vendé
gek szoknak lenni első pillanatban 
és ünnepiesen meghatottak, az asz- 
szony is, meg az ember is ezt 
mondják:

— Uram Istenem, áldd meg az 
ajándékokat és engedd, hogy mint 
a te vendégeid egészséggel elkölt- 
hassük. . .

A két kis gyerek bámuló orcával 
nézi őket, mint az álmélkodó an
gyalok a kinyilatkoztatást, nézik 
az ő csodálatosan szép apjukat, 
anyjukat, a kik isteni titkokat mon
danak a kis szobában.

Es ezek előtt az apró angyalok 
előtt öltözetessé válnak a szülők, 
mmt a parádés vendégek és finom 
ragyogóvá a  szoba, mint a  hogy a 
lakást föl szokják ékesiteni azok

számára, a kik előkelő vendégek 
sejtik, hogy valaki van közöttük, a 
kiknek ők vendégeik.

Mikor leülnek, egymást kinálják: 
„egyél ap tya!“ . . .  Az ember fá
radt, kicsit vár és orrán szívja az 
étel finom gőzét . . . „Egyél, 
anyja! . . .“ „Majd eszem ! . . . * 
Az ember leánya majdnem eltelik 
a szagával, a mig főz . . .“ És 
mintha már valaki kínálná őket, a 
ki közéjük ült és a lelkűknek fá
radságát simogatja . . . n,s az első 
falat izét és ingert ad és nagyszerű 
étvágyat, mint a minő étvágygyal 
a messziről jött vendégek szoknak 
enni, a kiket egész szeretettel és 
egész nagy szives figyelemmel fo 
gadnak.

*
Mikor azt a nagyszerű asztali 

áldást hallottam ott a kis szobá
ban, akkor jutott eszembe az egyes 
korszakoknak vergődése. A mely 
korszakokban az emberek, mint a 
gyermekek szülőikhez ragaszkod
nak, engedelmesek. Azután meg 
tékozló fiukká válnak, kikérik 
örökségüket és apát urat nem is
mernek. '

Melyik az igazi és tökéletes ?
Az a vendégséges állapot ra

gyogta be a lelkemet ott a kis 
szobában, azoknak az embereknek 
vendégséges állapota, akiknek élet
történetét és életbölcseségét leír
tam.

Domonkos István.

-1912. ' október 8.

Noficzernó koveselte a kilókat.----
. Annyira keveselte, hogy elhaj

totta a két kocát Weisz Sándor 
üzletébe, akinek van hídmérlege.
A kocák útközben csodálatos 
változáson mentek át. Meghíz
tak. Nem 122, hanem 137 kilót 
nyomtak bőven.

Ez az egyik rejtély. A másik 
az, hogy Vincz, a hentes most 
már nem akarta átvenni ötven
nyolcért a süldők kilóját. Csak 
ötvenért. Amibe meg Noficzerné 
nem ment bele. így aztán füstbe 
ment a vásár.

Mondom: nem értjük a rej
télyes meghizást. De egyet ajánl
hatunk. Ha valaki eladja a jó
szágát, vigye egyenesen a városi 
mérleghez. Ne máshova. Oda 
meg épen nem, ahova a hentes 
viszi. •

Yármegyei köz
gyűlés.

Fejérvármegye törvényhatósági 
bizottsága tegnap délelőtt 10 óra
kor közgyűlést tartott gról Szé
chenyi Viktor főispán elnökletével. 
A tárgysorozat első pontja az alis- 
páni jelentés volt, melyet hozzá- 
szóilás nélkül tudomásul vett a 
közgyűlés. Az esküdtbiróságnak 
1913. évre megalakításához bizalmi 
férfiakul Csontos Andor, Németh 
Péter, Wenczel József és Roller 
Pál küldettek ki.

A jövő évi költségvetést tudomá
sul vették, a temesmegyei árvizká- 
rosul.aknak 200, Pélmüller Ferenc 
iparművészeti tanulónak 200 K. se
gélyt szavaztak meg. Hercegfaivá, 
nak megengedték, hogy folyó kia. 
dásai rendezésére 7000 K kölesig 
felvételét engedélyezték., Mór köz, 
ség Felsődobos pusztán elemi is, 
kólát állít fel. Polgárdi és Iszka- 
szentgyörgy községek az anya
könyvvezetői dijakat a jegyzőjük
nek engedték át. A megye jóvá
hagyta.

A lovassági laktanya berendezési 
alapjára újabb 5 évre l -7 százalék 
pótadót vetettek ki. Roller Pál és 
Szávits Miklós felszólálásaikban in
dítványozták, hogy az alispán a 
vízvezeték laktanyai berendezését a 
kincstárral fizettesse. Az alispán 
azonban kijeientette, hogy eziránt 
már tett is lépéseket, azonban ered
ménytelenül.

Az alispánnak 6 heti rendkívüli 
szabadságot adott a közgyűlés.

Több község jegyzőjének meg
adott személypótlékokat jóváhagyta 
a közgyűlés. A fegyvertartásról 
szóló szabályrendelet tervezetet jó
váhagyták.

A  dévai alkoholellenes népgyülés 
határozata kapcsán felír a várme
gye a kormányhoz, a korcsmák, 
vendéglők' és italmérések szom- 
battól-hétfőig zárvatartásának el
rendelése iránt. Igaz, hogy akadtak 
már megyénk bizottsági tagjai kö
zött is, akik ugyanezt indítványoz
ták, de akkor, — ugyan miért ? — 
nem határozott igy a közgyűlés. 
No de örömmel konstatáljuk, hogy 
végre ;mégis megtörtént, mert jobb 
későn, mint sohasem.
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Szerencsétlenség. 

Kitörött a nyaka.

Szatai Ferenc 36 éves eszter- 
gommegyei kocsis, Szabó Gábor 
ezrespusztai birtokosnál volt al
kalmazva. Szombaton zsákok
ban egy kocsi mű trágyát vitt a 
pusztára s a Hármashid táján a 
zsákokról lefelé csúszó ponyvát 
akarta megigazítani. Mig ö a 
ponyvával vesződött, azalatt a 
lovak nekimentek egy kerákvetö 
dúcnak, minek következtében a 
kerék eltörött s a kocsi a magas 
töltésről lezuhant. A szerencsét
len kocsis alul került. Jobb füle 
lehasadt és súlyos belső sérü
léseket szenvedett. Bevitték a 
Szent György közkórházba, ahol 
megállapították,hogy nyakszirtje 
is el van törve. Tehát kitörött a 
nyaka.

Szatai Ferenc anélkül, hogy 
kihallgathatták volna, vasárnap 
délben meghalt.

H Í R E  K. .
N a p t á r .

Október 8 , Kedd.
R. Kath.: Brigitta.
Prot: Pelagia.
Gör,; Eufrozin.
Zsidó. Sab. Lekhe-Le
Nap kel : 6 ó. 09. nyugszik 5 ó. 25.
Hold k e l: 3 ó. (i. nyugszik 4 ó. 38

—  Személyi hir. Dr. Pro- 
hászka Ottokár megyéspüspök 
tegnap Szombathelyre utazott, 
s csak f. hó 12-én tér vissza 
székvárosába.

—  Egyházmegyei hírek. Röss- 
ler Ignác nagytétényi káplánt 
ideiglenes adminisztrátorráMar- 
tonvásárra, Papp Kálmán csák- 
vári káplánt Dunapentelére, 
Deim Béla káplánt Dunapen- 
teiéről Csákvárra, Reichardt 
András martonvásári káplánt 
Rácalmásra helyezte a megyés 
püspök.

— Kinevezés. A főispán a teg
napi megyei közgyűlésnek be
jelentette, hogy ifj. Havratiek 
József vármegyei aljegyzőt tb. 
főjegyzővé nevezte ki.

— Iskola incgáldiís és tanitó 
választás. Az uj seregélyesi r. 
kath. iskolát tegnap áldotta meg

i Sterbeczky István pákozdi es
peres plébános. Megáldás után 
gyönyörű beszédet tartott az 
esperes. A seregélyesi r. kath. 
ískalaszék tegnap délután tar
tott ülésén egyhangúlag Nagy 
János, monostorapátii tanítót 
választotta meg az iskola taní
tójává.

— A székesfehérvári kát. fő
gimnázium „Vörösmarty Önkép
zőkörbe NámessyMedárd tanár 
elnök vezetése alatt a követke
zőkép alakult meg: ifjúsági el
nök : Polczer Lajos Vm. o. t., 
alelnök: Kovács Sándor VEI. 
ó. t., főjegyző: Varsányi József 
VH1. o. t.- titkár Koczka Árpád 
VTH. o. t., főlapkezelő: Héjj 
Gyula Vm. o. t., háznagy: Vu- 
kics Pál Vm. o. t„ ellenőr: Sza- 
kolczay Béla VII. o. t., aljegyző: 
T. Nagy József VII. o. t., segéd- 
lapkezelő: Szabő József VII. o. 
t. Az igy megalakult kör októ
ber 6-án a vértanuk emlékére 
impozáns ünnepélyt rendezett, 
melyen Zalai Mihály igazgató 
s a tanári kar is megjelent. A 
Himnusz eléneklése után Polczer 
Lajos ifj. elnök lendületes szép 
beszédben fejtette ki október 
6-ának jelentőségét. Szavaltak : 
Héjj Gyula. Kovács Sándor VHI- 
o. t., Hübner András VI. o. t., 
Tahi Emil V. o. t., Koczka Ár
pád Vm. o. t. pedig felolvasá
sával emelte az ünnepély fényét. 
Majd Zalai Mihály igazgató 
szólt az ifjakhoz, szép szavak
kal buzdítva őket a vértanukat 
jellemző két erényre: a hazasze
retetre és a vallásosságra. Az 
ünnepély a Szózat eléneklésével 
ért véget.

— A Zichy—Bierbauer—Ober- 
mayer házaknak az uj városház 
céljára való megvételéhez szük
séges 329.000 koronát 4 és fél 
-S kamatra az árvaalapból vesz 
fel a város, miként azt tegnap 
a pénzügyi szakosztály elhatá
rozta.

— Százéves gímuáziám. A ka
posvári áll. főgimnázium folyó 
évi november hó 5-én ünnepli 
százéves fenállásának emlékét. 
Az ünnepség rendezésében buz- 
gólkodó végrehajtó bizottság So
mogy vármegye és Kaposvár 
város közönségének támogatá
sával mindent elkövet, hogy ez 
a nevezetes kulturünnep méltó 
legyen az intézet százéves múlt
jához.

— Dunántúli Dalosszövetség 
veszprémi dalversenye fényes
nek ígérkezik. Dacára annak, 
hogy a jelentkezési határidő 
1913. március 31-re van megál
lapítva, mégis már ezideig 15 
dalárda jelentkezett. A mintada
lárdák csoportjába a híres bu
dapesti Lyra dalkör, a nehezebb 
müdalcsoportba 3 budapesti, a 
pécsi, a keszthelyi, a komáromi 
dalárda jelentkezett, a  könnyebb 
müdalcsoportba 3 budapesti, a 
sümegi daloskor, a népdalcso
portba 1 budapesti, a balaton
füredi, az arácsi és a Csáktor
nyái dalárdák adták be jelent
kezésüket. Ezeken kívül még 
tiz dalárda máris kilátásba he
lyezte megjelenését és igy az 
eddigi dalversenyek között a 
veszprémi lesz a legfényesebb 
és legimpozánsabb.

— Halálozás. Őszinte részvéttel 
értesültünk Tornán József keményítő 
gyárainak 78 éves korában történt 
elhunytéról. Temetése f. hó 6-án 
d. u. fél 4 órakor volt az engesz
telő szent mise-áldozat f. hó 7-én 
d. e. 10 órakor, a belvárosi plébánia
templomban, f. hó 8-án pedig fa 
csór! rom. kath. templomban fog az 
Urnák bemutattatni. Az elhunytban 
Tornán Antal csőri plébános édes 
atyját gyászolja.

— Állomány. Kari István, Kovács 
Károly és Pető Miksa urak sza
kértői dijakból a jót. nőegylet cél
jaira 10 K, adtak. Köszönetét mond 
érte: Reé Istvánná pénztáros.

—  Etyeki szüret. A szüret Etye- 
ken befejeztetett. Termés jó közép 
mennyiség. Minőség savanyu. Ter
més 32 ezer hektoliter körül.

— Az uj színházi bizottság f. hó 
9-én d. e. 11 órakor tartja első, 
alakuló ülését.

—  Üstökös közeledik. Jóremény
ség fokán Gale csillagász uj üstö
köst fedezett fel, mely azon időben 
déli állása miattnálunk nem is volt 
észlelhető. Azóta gyorsan felsiet az 
északi félgömhre és már e napok
ban, legalább távcsőben látható lesz. 
Amint a déli észlelések jelzik, az üs
tökös meglehetősen fényes és mivel 
október közepéig kedvező állásba 
kerül és a holdvilág sem akadá
lyozza, szabad szemmel is észlal- 
hejő lesz. Ekkor csóváját is kifogja 
terjeszteni, mely felfedezésekor még 
nem volt látható. Az üstökös ok
tóber 1 én este a nyugati égen a 
Mérlegben állott (a béta Librae 
csillagtól keletre). Október 13 én 
már a Kígyó csillagzatban (alfa 
Serpentis táján) fog állani és csak 
8 óra 50 perckor nyugszik le.

— Műkedvelő szinielöadás. A
Székesfehérvári Polgári Dalkör Fe
kete Irén vendégfelléptével a városi 
színházban e hó 13-án, vasárnap 
este 8 órakor műkedvelő szinielő- 
adást rendez. Felvonásközökben ,a 
teljes dalárda karénekeket fog elő
adni. Színre kerül az „Aranykakas" 
bohózat, 3 felvonásban. Írták Btu- 
menlhal Oszkár és Kadelburg Gusz
táv. Fordította Fáy I, B Rendező : 
Szöllőssy Ferenc. Súgó : Nofitzer 
János. Személyek : Szikra Juliánná, 
az Aranykakas fogadósnője — Fe
kete Irén, Fürge Antal, tizetőpincér
— Mező K Elek, Dachselmayer 
Nepomuk, Iámpagyáros — Arany 
Nándor, Erzsi, leánya — Kovéts 
Mariska, Liza. Dachselmayer húga
— Prónay Irén, Horváth Gedeon, 
tudós — Spránitz Ferenc, Klárika, 
leánya — Stibál Margit, dr. Gyár
fás Béla ügyvéd — Szöllőssy Fe
renc, Müller Ottó — Káplán J., 
Flóris — Káplán J., Treszka, uno- 
kahuga, — Jandrók Janka, Kormos, 
erdőtanácsos — Vekerle Ferenc, 
Angol tourista — Kováts István, 
Kató, levélhordó — Jandrók Gi
zella, Feri, pincér — Suszter Fri
gyes, Pikoló — Varga Gyula, Mici 
szobalány — Jandrók G., Kormá
nyos — Országh Imre, Péter, 
touristavezető — Stummer Károly. 
Történik a Balaton mellett: Bakony- 
Füreden. Helyárak rendesek. Jegyek 
előre válthatók Ullman Imre város
háztéri dohány tőzsdéjében és az 
előadás napján d. u. 6-tól a szín
házi pénztárnál. Pénztárnyitás 6 
órakor. Kezdete 8 órakor.

— Betörés. Berveiler János egyen
ruhaszabónak a színházépületben 
levő üzletté f. hó 5 én fél 1 és fél 
2 között egy suhanc álkulcscsal 
kinzitotta és onnan a záratlan hók
ból 3 drb. 20 K-s bankjegyet el
lopott. Börzsey János honvédzász
lós akkor ment be az üzletbe, mi
kor a betörő a fiókokat húzogatta 
s neki mint Berveiler segédje mu
tatkozott be. A megrendelést azon
ban nem fogadta el, hanem kérte 
a zászlóst, hogy fél 3 felé menjen 
be, mert akkor ott lesz már a „fő
nöke", ő csak két napja van itt, 
tehát még nem fogadhat el meg
rendelést. A zászlós bement délután 
is az üzletbe s ekkor Berveiler új
ságolta neki a lopást. Nyomban 
tisztában volt ekkor már Börzsey a

történtekkels megadta az „álsegéd" 
személyleirását, melynek alapján 
tegnap Újpesten elcsípték a -20 év 
korüli bricsesznadrágos suhancot, 
aki a pénzen kívül egy nadrágot 
és egy felöltőt is ellopott. Betört 
még a  színház nappali pénztárába 
és a buffetbe is, de hogy ott pók
hálónál egyebet elvitt volna, nem 
tudják még.

—  Baleset a cirkuszban. Előre
bocsátjuk, nem a helybeli, hanem a 
Bicskén tartózkodó, „Orientál" cir
kuszról van szó. A kevés vagy sok 
taps, ami buzdítja, ami élteti az artis
tát nem csak szorgalomba és fárad
ságba, ;hanem gyakran áldozatba 
kerül, a  veszedelmes mutatványo
kat produkáló művészről sem ő 
maga, sem mi nem tudjuk, hogy 
annak a szívélyes mosolynak, 
mellyel a publikumot üdvözli, a 
következő pillanatban nem-e a ha
lál fagyos mosolya foglalja el a 
helyét. Bicskén már 10 nap óta 
előadásokat tart az Orientál cirkusz. 
A közönséget a műsor számai kö
zül leginkább a birkózás bilincselte 
le, különösen pedig az a körül
mény vált ki lelkesedést, hogy 
mindig a magyar birkózók győznek 
a furcsa nevű idegen nemzatiségiek 
felett. Egy-egy magyar győzelem 
után harsog a cirkusz a kacagástól. 
A napokban azonban a lelkesedés 
halyett más moraj futott végig a 
jelenlevők ajkain. Ijedtséget, félel
met és részvétet, fejezett ki ez a 
moraj. A közönség kedvence, a 
cirkusz egyik igen ügyes lovarnője 
lebukott paripájáról s arcát hosszan 
felhasitotta. A balesetet a ló meg- 
botlása idézte elő.

—  Közpénzek elhelyezése. A vá
rosi pénzügyi szakosztály tegnap 
ülést tartott, melyből kifolyólag ja 
vasolja a közgyűlésnek, hogy a 
város közpénzeit a következőképp 
helyezze e l : A gyámpénztár kész
pénzét a Ssékesfehérvári és a Fe
jérmegyei takarékpénztárba 4 és fél 
százalék mellett; a napi pénztár 
készletét a Székesfehérváriba 4 
százalékra, az egyéb pénzeket pe
dig a Közgazdasági és Kereskedelmi 
bankba 20—20, a Fejérmegyei és 
Székesfehérvári takarékba pedig 
30—30 százalék arányban helyez
zék el. '

— Állategészségügy. A takony
kor megszűnt. Dunapenrelén fellé
pett a sertésvész.

A Fejérmegyei Napló kapható :
Rotter Izsák,
Ulmann Imre,
Melczer nővérek,
Kransz Verona dohánytőzs

déjében.

Fejérmegyei Napló és Ujiap 
kapható:

Belvárosi fogyasztási szövet
kezet.

Perlaki Ilona lisztkereske
désében Simor-utua.

Szeitl Teréz kereskedő Ma
lom-utca. •

Fogyasztási Szövetkezet Zá- 
uioly-utca.

Finta Imre kereskedő Be- 
rényi-ut.

Leibl János kereskedő Olaj
utca.

 ̂ Barna Viktor kereskedő 
Ősz-utca.

Vadász Ferenc Budai-ut do
hány-tőzsde.
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Kiváló minőségű hentesáruk, 
felvágottak, kolbászok,_ délutá
nonként meleg füsíölthusok 
MARSCHALL-nál Kossuth-utca.

Angol costume kelmék leg
nagyobb választékban Keresz
tes Zsigmondnál kaphatók. 
Ugyanott legdivatosabb angol 
férfi ruhakelmék.

TEÁT minditr a FIUMEI KÁ- 
VÉBEHOZATALNAL (Barátok- 
épülcte) vásároljon. Telefon 250. 
H áztartási-tea I csomag 5 dkg. 40 
fillér, 1 csomag 10 dkg. 80 fillér.

— Eső után köpönyeg. A f- hó 
7-én tartott fejérm. közgyűlés 998. 
sz. a. „Etyek község határozata 
járvány kórház építése tárgyában" 
foglaltatik. Mi ez ?! Hiszen az 
Etyeki járványkórház már a nyáron 
felépül, teljesen készen áll s a 
betegeket várja — és csak most 
iesz olv szerencsés a törvényható
sági bizottság, hogy építését elhatá
rozza -

Saját érdeke mindenkinek, 
hogy áron alul vásároljon - a 
„KÉK CSILLAG" áruházban.
Duplaszéles téli seviot 76 fill.
120 széles angol kelme K 1‘20-tó!
I vég 23 méteres vászon K 8'65 »
I vég 23 méteres cérnakanavász K 10 20 - 
I vég 23 méteres |  széles ágy-

huzatvászon K 1175 a

Az összes parget raktár na
gyon olcsón lesz árusítva.

F í l O n l r  Kovács Dezső mű- 
-C " g d n .  fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. a 
Zirci templommal szemben.

—  Álba mozgáfénykéaszinház Vá
sártér. Október hó 8 és 9 én, ked
den és szerdán itt (először) „Szét
tört bilincsek" 2 felvonásban. 900 
m. dráma előadja a koppenhágai 
dán királyi udvari színtársulat.
4. mellékkép. a Párisi rendőri je
lenet. 2. Ügyvéd kisszany. 3. Fog
orvos nélkül. 4. Gaumont hét. (Uj • 
donságok) Október 10-én (csak egy 
nap) „A bűn átka." 2 felv. szen
zációs schleger kép erkölcsdráma.
3 mellékkép. 1. Jahnné asszony 
szeretője. 2. Leghűbb barátaink. 3.
? ? ? Október 11-én Pénteken kivé
telesen a tűzoltó ünnep akalmából 
a tűzoltók javára, jótékonycélu'elö- 
adás taríatik szenzációs actuális 
műsorral.

ízlelje meg a Szigethy-féle

m i T A i  “ p ö r k ö l j  
j g l U L A L  kávét

1 kgr. 4 korona 80 fillér. 
Szigethy kávé és tea behozatal.

S p o r t .

Atlétikai verseny. A Székesfe
hérvári Torna Club által Székesfe
hérvárott 1912 okt. 13-án d. u. fél 
3 órakor a sóstói sporttelepen ren
dezendő alhietikai versenyének fel
tételei. Versenyszámok:

1. 100 yardos síkfutás. 2. -] an
gol mfdes síkfutás. (Dunántúli ke
rületi bajnokság). 3. i  angol mfdes 
síkfutás handicap. 4. 2 angol mfdes 
síkfutás handicap. 5. 4X100 m 
staféta. 6. 100+200+300+400 m 
staféta futás. 7. Magas ugrás han
dicap. 8. Távolugrás. 9. Discos ve
tés. Verseny feltételek. A versenyen 
csakis vidéki athléták vehetnek 
részt. A Dunántúli bajnoki számban 
csak a dunántúli kerületi egyesüle
tek igazolt tagjai vehetnek részt.

Tétek Kralovits Imre pénztáros^ 
hoz (Adóhivatal) nevezések Hurbán 
István titkárhoz (Megyeház) külden
dők. Nevezési határidő 1913. X. 6. 
Tét nélkül és elkésve érkező neve
zéseket nem fogadnak el. Nevezé
sek felett az Sz. T . C. választmá
nya dönt.

Apróhirdetések.
ipróiiMetésefc előre fizetendőt
A Iovasberényi-ut közvetlen 

közelében az Akkermann örö
kösök tulajdonát képező búza
földek ház teleknek eladók. 
Ugyanott 2 búza szalmakazal 
is eladó. Bővebbet ifj. Lits Fe
renc Öreg-utca 29. sz.

Eladóbár. Csutora-utca 8. sz. 
számú ház, lakás istálló és 30o 
□-öl telekkel eladó. Tudako
zódni Iskola-u. S. I. emelet 
5. sz.

Balatonkenesén bérlőségnél 
eladó 300—400 hektoliter must 
esetleg bor.

Házvezetőnők, szakácsnők, ko
csis és mindenes fiuk helyet 
keresnek. Kath. háziasszonyok 
cselédkőzvetitő intézete.

Egy könnyű üzleti és egy 
könnyű fekete fedeles kocsi ju
tányos áron eladó, Bogyai Andor 
füszerkereskedőnél Buda-ut 1.

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2-60 K ért.

V a r r é g é p l a y i t á s o k
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítenek,
SIN6ER C0. varrógép-részvény

társaság. .
Magyarország legnagyobb és legrégibb 

varrogép-üzkte.
Székesfehérvár, Nádoraira. TÖltényi-háa

E z a „ M u k i“ 
M Ű V É S Z
Szájharmonika

d O b b a l
Bárki egy óra alatt 
megtanulhat rajta ját
szani. A dalokat mű
vész harmonikán ját- 
szuk, a valódi bőrrel 
ellátott dob pedig kí

séretül szolgál.
Ara tokka é segy  me
sés ajándékkal együtt

C S A K  4  K O R O N A

■ ^ ^ -á .G K tN T IE IE e

r-M fI 5)i

országszerte elismert elsőrendű 
hangszeráruházában, Budapest, 

JÓZSef-kÖrut 15. Fényképes árjegyzék 
ingyen.

Figyeljünk jól a pontos 
■ címre és ház számra.

- A  SZ É K E SFE H É R V Á R I 
H IT E L SZ Ö V E T K E Z E T  

á r u i *  a k  t á r a
szállít:

I. r. porosz diószenet . 4 K — fi
II. . „ » ■ 3 » 60 »
II. „ „ darabos . 3 „ 60 „
szápári darabos szenet . 2 „ 40 „

cserhasébot m 3 -kint . 11 K —• f.
bükkhasábot „ . 10 „ 50 „
dorongfát „ . 8 „ 50 „
aprított fát mm.-kint . 2 „ 44 „
árban. A házhoz szállítást a szö
vetkezet vállalja :
1. a szén mm.-]át . . . . 1 6  fill.
2. hasábfa m 3-ét . . . .  60 „
3. az aprított fa mm.-ját

helyre ö n t v e ................ 16 „
Minthogy az ősszel előrelátható

árutorlódás és vaggonhíány a szál
lítást késleltetheti, kérjük tagjainkat, 
hogy megrendeléseiket mentül előbb 
juttassák hozzánk.

Az igazgatóság.

Székesfehérvári

készítő iparosok szövetkezete
mint az Országos Köz
ponti Hitelszövetkezet 
Tagja. — Telefon 258.

Saját készitményü bútorainkat 
óriási mennyiségben tartjuk 
raktáron, legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig, melyre a 
n. é. közönség figyelmét fel
hívjuk. —

Munkáinkért a legmesz- 
szebbmenö szavatossá- 
—  got vállaljuk. —

A t. közönség pártfogását kéri a

Szövetkezti
Igazgatóság.

Sz.-fehérvár, Kossuth-u. 10.

eladni
v a g y

vermi-valója
van

az apróhirdetések közt
tegye közzé!

S Z E N T  I S T V Á N
ártézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő'.

B á s t y a - i a t o a ,

’ 3. szárra.

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Szent István 
gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
melyet két ártézikuttal és iszap
medencével kibővítettem, teljesen 
újonnan átalakítottam és minden 
igényeknek megfelelően beren
deztem. Artézikutaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kinteteken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszirozók és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
tal iparkodnak majd a mélyen 
tisztelt közönség elismerését és 
szeretetét megnyerni.

G ö z í ü r ű ö n a p o k :
Urak részére: Április 1-től ok

tóber 31-íg reggel 5 órától, no
vember 1-től március 31-ig reg
gel 6 órától déli 12 óráig. Ün
nep és vasárnapokon egész nap. 

Hölgyek részére: Naponként dél
után 1 órától este 6 őréig. — 
Pénteken egész napon át. A 
fürdődij pénteki napon kivéte
lesen 80 fillér, ruhával együtt.

Fiirdödijak ruhával együtt:
G ő zfü rd ő .......................—‘60
Gyermekek 10 évig . . —'30 
Porcellán kád . . .  1‘—
C in k ád ........................—'80
Hideg-gyógyfürdő . . —'00
Iszapfürdő................... 2 —
Szénsavas-fürdő . . . 2'—
S ó s fü rd ő .........................P—
BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőz
fürdőjegy 5 K, 10 db. por- 
cellánkád fürdőjegy 8 K, 10 db. 

cinkád fürdőjegy 7 K.
A mclyentisztelt közönség szives pártfogását kérve maradtam teljes tisztelettel

Ifj. TÖGL GYULA,
___ _______ fűrdötulajdonos.

Nyomatott** Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.

00001072


